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'ocesul Memorandului.
[Raporta specialii al îi „Gaz. Transă) 

CLUŞIU, 8 Maiu n. 1894. 

Şedinţa I, dela 7 Maiu n.
(Urmare).

După ce preşedintele declară 
tribunalulă de constituită şi după-ce 
provocă pe acusaţi şi pe aperători 
să-şî facă escepţiunile şi observările, 
luă cuventulu mai întâi:

Aperătorulu C. B red icean u : 
Suntemu siliţi a ne pleca înaintea 
forţei. P rotestezi în se hotărî tu con
tra ilegalităţii, ca juraţii se şi ia in- 
formaţiuni în scriau seu pe alte căi, 
prin ce îşî primescă convingeri deo
sebite. Şi fiindcă se circulă diferite 
tipărituri, rogu pe d-lu preşedinte se 
întrebe pe juraţi, decă au primiţii o 
scriere volantă şi decă şi-au luată 
din aceea convingerea loru asupra 
causei de sub pertractare şi mai 
alesă decă în urma celoru constatate, 
juraţii suntu ei capabili se aducă unu 
verdictă nepreocupată ?

P reşedintele: Aparţine datoriei 
şi funcţiunei mele de a supraveghia, 

în sala de pertractare se nu se 
îniparţe scrieri volante şi inforîna- 
ţiuni. După cunoscinţa mea, acesta 
nici nu s’a întemplatu. Nu potă înse 
se făcu întrebare despre aceea, ce 
s’a întemplatu atară de sala de per
tractare.

C. B red iceanu: Fiind-că tribu
nalulă refusă de a aduce hotărîre 
în privinţa acesta, insinuezi! casă de 
nulitate.

A. F rân cu : Rogu pe d-lu pre 
şedinţe se întrebe pe d-nii juraţi, decă 
suntu denşii interesaţi, preocupaţi şi 
decă au judecată premeditată?

La cestiunea acesta se alătură 
toţi aperătorii.

I. Coroiaiili: D-le preşedinte, 
srmtemu representanţii poporului ro- 
ir;V u; acestii poporu este interesată 

rocesulu de faţă. Elă a venitu 
aj: tote unghiurile ţerii, ca se potă 

acasă veste despre noi. Când 
;r ' întratu aici, poporală ne-a în-

!>. )inatü cu dragoste.
Intrândîi eu în sala de pertrac- 

i. e, am vecjutu doi domni stându 
;; îigă o terestră; unulă dintre aceş- 

m’a întrebată, că cine a adusă 
poporulu aici, la ceea ce ’i s’a res- 
punsiij că iubirea de patriă şi inte- 
< î; du pentru causă. Atunci unulu 
■■. '•re acei domni a cţisic, că „poporulu 

a >stu adusu cu „piţulâ“ şi cu „palincă“. 
'i ebue se sescie, că chiar acelu domnii 

‘ ,,u rezâ aici ca jur atu.
P reşedintele: A ici nu se potu 

a,ce escepţiunî, decâtu numai din 
pr.iictfi de vedere formalu. Şi fiind- 
v'.i cele espuse de acusatu d u  se ţinti 
de obiectulu pertractării, cestiunea 
nu se mai pote discuta.

Dl-. V. L ucaciu: Suntemu într’o 
posiţiă falsă, absurdă, căci tălma
cii iu nu e capabilii se ne reproducă 
cu intele.

P reşed in te le : Capabilitatea tăl
maciului nu pote fi obiectu de dis
ensiune şi cestiunea cu tălmaciulă 
este resolvată. Decă acusaţii află, că

fa

vorbirea cuiva dintre ei nu se tra
duce corectü, atunci se-şl facă ob
servările

Dr. A. Isacü: Eu, ca fosta tăl- 
maciu, credü a, fi competentü în ces- 
tiune. Intrebü, că pricepu juraţii aceea 
ce vorhimü noi aici? intrebü, cari în
ţelegi! dintre ei limba română? In 
decursulü pertractării s’a dovedi tu 
în de ajunsü, că tălmaciulu nu este 
capabilii a corespunde datoriei sale. 
Ceru, se se constate în protocolu, că tal- 
niaciulü celü puţinii de 12-ort na, înţe
leşii espunerVe nősbe jidelü şi nu este 
capabilii a le preda acestea conformii 
adeverului. Şi apoi, d-le preşedinte, 
potü se v’o spunu cu hotărîre, că 
noi toţi, câţi suntemu aici, nu puteniü 
se observămîi greşelile tălmaciului 
şi se le coregemü într’una. Din în- 
se-şî enunciaţiunile preşedintelui este 
doveditü, că tălmaciulu nu-i capabilü 
a corespunde datoriei sale. Cerii, ca 
acésta se se constate în protocolu.

Preşedintele : refusă cererea şi 
declară, că na permite a se mai discuta 
asupra acestui obiectu.

Dr. Y. B ran isce: vré se vor- 
béscá, dér preşedinte1 e îlu opresce, căci, 
cjise elu, nu póte primi, decâtu spe
rară în limba maghiară. Branisce cjice, 
că nefíindü advocátü, are dreptü de 
a apéra în limba română.

P reşed in tele: Décá nu vorbescî 
unguresce, îţi detragii cuventulu.

B ranisce: insinuă casü de nu
litate pentru acésta.

Dr, A. M nreşianil: Constatii, 
că procedui-a de pressă concede, ca 
aperătorulu se liă şi unü neadvocatü 
şi prin urmare are dreptü a se fo
losi de limba română.

P reşed in te le : Tribunalulu a ho- 
tarítü odată, că apérátorulü numai 
unguresce póte vorbi

Dr. A. M nreşianil: Acesta este 
o violenţă ne mai aucjită, este cea mai 
mare bruscare fi încaicare a dreptu
lui nostru de limbă, care e garantatü 
în articolulű de lege 44 din 1868 
Ve íntrebü acum, d-le preşedinte, 
décá este posibilü, ca unü tribunalü 
se réstórne şi se nesocotescă o lege 
sancţionată? Dreptulü de limbă este 
nu numai alü acusaţilorfi, ci şi alü 
aperătoriloru, cari stau aici, ca per- 
sóne libere. Ori dóra dreptulü acesta 
e valabilü numai pentru unii, ér pen
tru alţii nu? Şi dâcă nu e valabilü, 
atunci asupra nostră se esercită cea 
mai temerară violenţă, cea mai mare 
presiune şi bruscheţe, şi cu hotărîre 
trebue se v’o deci arii, d-le preşe 
dinte, că atunci noi nu mai suntemu 
cetăţeni cu voinţă liberă, şi că astăcfl, 
când stamü pe aceste bănci, ca se 
ne aperăiml drepturile şi onórea 
nostră naţională, noi suntemu violen
taţi şi nedreptăţiţi chiar de că*ră d vós- 
íré, rari sunteţi puşî se aperaţTlegea, 
se garantaţi libertatea nostră $\ se faceţi 
dreptate. Pressa maghiară se lauda c}il- 
nicü, că noi suntenm liberi a ne vorbi 
limba şi a ne esercita dreptulü de 
limbă, şi éta, că acum vine chiar 
unü tribunalü se o desminţe. Nu, 
d-le preşedinte, acésta nu este nici 
dreptate, nici libertate, şi încă-odată 
protestezü cu cea mai mare hotă
rîre în contra acestei violentări a

dreptului nostru de a ne esercita 
limba nostră română.

Dr. T riponu : cere, ca întrega 
insu’ucţiă se se iacă în limba acu- 
saţiloru şi aperarea se se iacă în 
limba acelora.

Preşedintele : 4ice, că nu e nu
mai părerea, ci şi hotărîrea tribuna
lului, ca aperătorii se vorbeseă în 
limba maghiară.

Dr. Lucaciu: Decisulu tribuna
lului nu me pote lips^ de libertate.

pr. T riponu : declară, că nu re
nunţă ia dreptulu de a fi aperatu de 
aperătorulu seu în limba română.

Şedinţa se suspinde şi tribuna
lul ă se retrage pentru a aduce de- 
cisiune asupra celoru 3 întrebări 
puse de Dr. A. Frâncu. După o 
consultare de o oră, tribunalulu re
intră la orele 1.10 p. m. şi notarulu 
cetesce decisiunea lui, după care: 
tribunalulu nu admite cele 3 întrebări 
ale operatorului Frâncu, că adecă suntu 
juraţii interesaţi, preocupaţi şi că 
au judecată premeditată. Mai de
parte laţă cu personele juraţi loru, 
atâtu acusatorulu, câtu şi acusaţii 
nu se potu folosi decâtu de drep
tulu de recusare Avendu-se inse 
în vedere, că acusaţii au renunţată 
dela dreptulu <3e recusare, cererea 
din cestiune se declară de respinsă.

Trecendu-se peste aceste între
bări de mare însemnătate în decur- 
sulu procesului, caii au fostă susţi
nute din partea aperătoriloru şi a 
acusaţiloru cu multă demnitate şi 
energiă, preşedintele dă juraţiloru 
jurămentulu şi cu acesta la orele 
doue şedinţa primă se închide.

SeifiBiţa 1 5 . d e la  $  M a iu  n .? » 7
Preşedintele deschide şedinţa 

la 8 şi jum. Sala îndesuită de pu
blică. Galeriile ocupate de dame. 
Dintre Români puţini au pututu pă
trunde, necăpetându bilete. îndată la 
începută :

Dr. A. Frâncu voiesce se vor- 
bescă.

Preşedintele: nu-i permite, ci 
dispune, ca mai întâiu notarulu se 
cetescă din procedura penală para- 
grafii referitori la susţinerea ordinei 
şi a procederei în decursulă pertrac- 
tărei.

Se cetescă vre-o 8 paragraf!. 
Interpretulă Lehmann traduce forte 
reu şi stricată acei §§-fi în româ- 
nesce.

Preşedintele: spune apoi totă 
prin interpretă, că d-lă N. Uomanu 
este declarată liberă, se pote apera 
liberii şi pote conferă cu aperăto- 
rulă seu.

Dr. Frâncu şi alţi aperătorî vreu 
se vorbeseă contra traducerii slabe, 
făcute de interpre Preşedintele 
înse nu permite. Ii erpretele spune 
românesce cuvintele preşedintelui, 
se ’nţelege într’o limbă românescă 
stricată.

Dr. Lucaciu: D-le preşedinte, 
acesta nu este limba românescă.. ..

P reşed in te le : vr  permite obser
vări, ci „constată“, *ă s;a tălmăcită 
corectu. “

Dr. Francii: cere se se ia la 
protocolă escepţionarea traducerei.

P reşed in te le : dispune acésta, 
dér declară, că tribunalulü e con- 
vinsü, că traducerea s’a tăcută co
rectü.

Dr. Frâncu insinuă casü de nu
litate, pentru-că preşedintele a fă- 
cutü declaraţiunea de mai süsü în 
numele tribunahilui, cu tóté că tribu
nalulü nu s’a retrasü, ca se se sfă- 
tuéscá şi se decidă acésta. Toţi ape
rătorii şi acusaţii se alătură la d-lü 
Frâncu.

P reşed intele : trece la luarea 
naţionalului cetindü numele d-lui Dr. 

f 1. Raţiu.
Dr. I. Raţill: se ridică. 
Preşedintele: íntrébá prin in- 

terpretü: „unde te-ai născută?“
Dr. I. Raţill: vorbesce româ

nesce, ceréndü se se facă interogato- 
rulii în limba română, pentru-că trans- 
latorulü nu este în stare se traducă 
corectü.

Preşedintele : respunde, că per
tractarea numai în limba maghiară 
oíiciósá se póte face.

Dr. I. Batiu: face de nou es- 
cepţiune şi rógá tribunalulü, ca se 
hotárésca a face interogatorulü în 
limba românescă.

Preşedintele: declară de nou, 
că nu se póte şi pune de repeţite- 
orî întrebarea: „unde te ai născutu ?“ 
cjicéndü, că nu permite se vorbeseă alt
ceva, decâtu se respundă la întrebarea 
pusă.

Dr. I. R a ţill: D-le preşedinte, 
am o singură observare: este-mî per- 
misü a mé provoca aici la lege?  
Avemfi lege sancţionată de Maies
tatea Sa şi pretindü ca acésta se 
fia observată Este-mî aici permisü 
a mé provoca la ea?

Preşedintele: permite.
Dr. I.B atiu: cetesce românesce 

§ 8, art, 44 alü legei de naţionali
tăţi din 1868, în care se asigură acu- 
saţiloră folosirea limbei loră materne, 
şi cere observarea acestei legi.

Tribunalulă se retrage se ho
tărască.

Redesehicjéndu-se şedinţa, nota- 
rulü cetesce hotărîrea tribunalului, 
prin care respinge cererea şi numai 
într’atâta permite folosirea limbei ro
mânesc!, ca aceea se se facă prin 
mijlocirea interpretelui.

P reşedintele: íntréba de nou: 
„unde te-ai náscutü?“

Dr. I. Raţill: arata incorectita- 
tea hotărîrei şi protestézá contra ei.

Preşedintele: în  contra hotă
rîrei poţi folosi remediu de dreptü, 
dérá critica nu o poţi.

Dr. I . Raţiu: Nu motivezü pro
punerea mea, ci mé provocü numai 
la motivarea hotărîrei D-vóstre, care 
nu e esactă.

Preşedintele: provocă pe Dr. 
I. Raţiu, ca se respundă la întrebă
rile, ce-i pune, altü-ceva nu-i per
mite se vorbâscă.

Dr. FrâllCU: folosindu-se de 
dreptulü séu, recurge contra hotă
rîrei. Toţi acusaţii se alătură.

Frâncu cere 0răşi cuvéntü. Pre
şedintele îi denéga cuvéntulü, basatü,

’ cum susţine elü, pe §. 66 din pro
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cedura penală de pressă. Dr. Frâncu 
cere se se ia la protocolü, că i-s’a 
denegatü cuvéntulü.

Dr. Faynor: se adreséza cu o 
rugare cătră tribunalu.

P reşed in te le : nu-i dă cuvéntulü, 
decatü la obiectü.

Dr. F aynor : spune, ca cestiunea 
este atátü de actuală, íncátü nu o 
póte amâna, spune, că atunci, când 
hotărîrea tribunalului s’a cetitü, ju
raţii nu au fostü toţi de faţa, 5 au 
lipsitü din sală şi au petrecutü prin 
ambite (aprobări în publicü.)

Juraţii murmură şi uuulü c[ice> 
că nici nu trebuia se fiă de faţă.

F ayn or : cere se se constate 
acésta.

P reşed intele : admite constatarea, 
dâră anunţă ca hotărîre, că deşi la 
redeschiderea pertractărei au lipsitü, 
totuşi atunci, când s’a cetitü hotă
rîrea, au fostü toţi de faţă.

Faynor: continuă spunéndü, că 
juratulü br. Feilitsch Artúr a co- 
municatü cu unü domnü, Sándor, 
secretaru la K ulturegylet, a sub- 
scrisü o colă presentată de acela şi 
a comunicatü cu procurorulü şi cu 
4iarişti. Cere, ca acésta se se con
stateze. A 3-a oră, c[ice d-lü Faynor, 
cetescü comodü (\iave în decursulü 
pertractărei.

Juratulü Pisztory se ridică şi 
polemiséza cu apérátorulü.

Dr. M iloş StefanOYlci: aduce la 
cunoscinţă, că asérá doi dintre acnsap, 
D-nii Cristea şi Duma, au fostă insultaţi 
pe stradă şi rógá pe preşedinte se se 
íngrijéscá de aperarea libertăţii per
sonale a acusaţilorfl şi a aperăto- 
rilorü.

P reşed in te le : respinge acéstá 
cerere sub pretestü, că nu se ţine 
de dénsulu, ci de poliţiă.

Dr. A. F rancii: a facutü după 
aceea nisce descoperiri, cari au pusü 
în agitaţiă íntregü publiculü. Mai 
întâiu cere se se constateze, că unü 
juratü a polemisatü ca apărătorii şi 
a sustinutü, că nu-i datorü se ré- 
mână în sală. Espune apoi, cum pa- 
ragrafulü 66 din procedura penală 
a fostü atăcatu prin aceea, că doi 
dintre juraţi Gajzago Mano şi Bog
dan Péter au imprăştiatu apeluri ti 
părte şi subscrise de ei, în cari Dr. 
Raţiu este acusat*» f’e trădătorii şi 
conspiratorii în contra intearităţii ţe 
rei şi în cari ocură frase ca şi cea 
următore: „Raţiu, care şi-a ridicaţii 
măriile sacrilege în contra patriei, nu póte 
scăpa de resbunarea faptei sah“. Suntü 
aşa-dâra între juraţi omeni, cari au 
venitü aici cu judecata fixată şi şi-au 
•nututü permite consciinţei de a primi 

é fiă judecători într’o causă, asupra 
areia şi au avutü judecata gata. 
)amenii aceştia s’au fácutü denun- 
iianţi ai clientului meu şi au decla- 
atü de;a înainte, că ei suntü datori 
aţă cu ei înşi-şi şi faţă cu patrio- 
ismulü lorü se facă, ca Dr. Raţiu 
é fiă pedepsiţii.

P reşed in tele : cam íncurcatü de 
tcéstá descoperire, vre se o respingă 
ub pretextü. că nu ar sta în legă- 
ură cu obiectulü procesului şi că 
iperătoruhi nu ar puté dovedi aser- 
iunile sale.

A pérfttorulü: constată înse, că 
itâtă obiectulü procesului, cátü şi 
ilű informaţiuniloră acestora, este 
Jemorandulü, prin urmare stau în 
;oa mai strînsă legătură. Presintă 
mű esemplarü din acelü apelü şi 
;ere se se constateze, că între ju- 
aţî suntü doi indivicjî, cari au pă- 
,itű ca denuncianţî şi acusatori în 
ontra clientului seu, şi cere ca ju- 
iulü se hotărască în causa acésta. 
Tribun alul ü se retrage la 10 óre.

Redeschic|endu-se pertractarea 
a l 0 1/2, preşedintele dispune ceti- 
ea liotărîrei luate, prin care res- 
lingo cererea D-!ui Dr. Frâncu sub 
>retextü, că apelulă din cestiune

este datatu dela 8 Iulie 1892, prin 
urmare înainte de publicarea Memo
randului, şi fiindcă la ínceputulü per
tractărei aperătorii n’au respinsă, 
deşi ar fi pututü respinge, pe cei 2 
j uraţi.

Dr. Frâncu: constată, că la în- 
ceputulu pertractărei au fostü res
pinşi toţi juraţii, de aceea nefîindu 
hotărîrea corectü motivată, insinuă 
casü de nulitate.

(Va urma).

Dela Procesulü Memorandului.
Cin şi ii, 8 Mai n 1894.

(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Mângâierea avută la pertractarea din 
rjiua primă, s’a totü potenţaţii. După unü 
scurtü práncjü, comitetulü s’a crecjutü <ia- 
torü a face o visită de întâlnire acelei 
mulţimi, care se adunase pentru a-şî ma
nifesta 8entimentulü de solidaritate1 în 
lupta lorü.

Mulţimea era adunată în grădina 
Banii, unde aştepta sosirea comitetului. 
Erau adunaţi, după cele mai minimale so- 
ooţl, celü puţind 10 mii persóne.

Când apăru figura veneratului preşe
dinte, care era însoţiţii de toţi membrii co
mitetului, a résunatü unü strigátü de „sé 
traéscáa, cum n ’a mai rősunatü póte ín 
Cluşiu. Strigátulü acesta a rősunatü preste 
Cluşiultt íntregü, şi a adusü aminte cetă- 
ţenilorO acestui archi^ovinistü oraşO, cátü 
de puternicü va rősuna glasulü poporului 
románü íntregü, când lipsa va cere.

La întrarea în grădină, membrii Co
mitetului au fostü întâmpinaţi cu o scurtă 
cuvântare, şi apoi au ínceputü calea lorü 
triumfală prin mijloculü poporului înşiratfi 
de doué părţi. Este nedescriptibilă calea 
acésta. Sé fi fostü cineva de piétrá era cü 
neputinţă sö nu-lü trâcă fiori de emoţiune 
la vederea entusiasmului, de care era în- 
sufleţitfi poporulü adunatü.

După terminarea prânzului, numai de- 
cátü totă mulţimea s’a adunatü în giurulü 
membrilorü din comitetü. Pe o masă im-1 
provisată se urca atunci d-lü Raţiu, pentru 
a propovédui poporului cuvinte de iubire 
neclintită de neamü şi de ţâră.

După d-lü RaţO vorbi d-lü Diamandi 
Manole, mulţămindU comitetului pentru no- 
bilulü esemplu, ce-lü dă luptătorilorfi pen
tru causa naţională.

Se urcă apoi, între aplause nesfirşite, 
ţâranuM cunoscutü, bétránnlü Moşă-Herlea 
din Vinerea, pentru a întreţinâ pe cei adu
naţi cu o prea frumosă vorbire, plină de 
cele mai curate şi nepătate sentimente na
ţionale.

Apoi părintele Lucaciu prin cuvinte 
însufleţitore, cum numai elü scie rosti, a 
răpitfl miile de inimi la unü entusiasmü, 
care părea a nu se mai puté înfrâna.

Atunci s’a produsü unü incidentil ne- 
plăcutfi. Yre-unü funeţionartt deochiatü, a 
crecjutü, că-şl va câştiga merite neperitóre, 
décá va provoca poporule, care păstra cea 
mai desâvârşită ordine. Se ivescü adecă 
▼re-o 8 poliţişti cu baionetele scóse şi 
vre-0 6 călări, şi năvăliră între poporü provo- 
cándu-iü sé se împrăştiă. E uşorii de pri- 
ceputü, ce arü fi pututü face 14 persóne 
faţă de atâtea mii. S’a evitatü ínső, prin 
între venirea părintelui Lucaciu, unü mare 
râu şi poliţia a trebuitü sé se depărteze 
ruşinată, ér poporulü, plinü de mândriă, a 
pornitü spre cuartirele sale.

Manifestaţia din grădina Banfi a fostü 
atátü de grandiosă, íncátü a storsü adtni- 
raţiunea tuturorü stréinilorü veniţi la pro- 
cesü, pănă chiar şi a contrarilorü noştri.

Şirulfi m anifestaţiilo r a avutü conti
nuarea sa demnă séra la locuinţa D-lui 
Kaţfi. 0  lume, din ce are poporulü nostru 
mai alesü, se îndrepta la presidentulü par
tidului nostru, spre a-i aröta stima şi ali
pirea sa.

S’au presentatü urmátórele delegaţiunl: 
Clerulü románü, Comitetulü centralü, ad
vocaţii, presa română în frunte cu d-lü Dr. 
Aurelii Mureşianu, meseriaşii români, da
mele române, tinerimea română din Tran

silvania şi Ungaria, tinerimea română diu 
Bucovina, România şi ţâranl români.

In numele preoţimei a vorbitü Romulîi 
Alimpiu Barboloviciu, Vicariulü Silvaniei. A 
mai vorbitü apoi Dr. Aurel Mureşianu în 
numele presei, D-lü Bas. Podâbă în numele 
meseriaşilortt, D-lü George Popă de Băsescî 
în numele comitetului centralü ; D-na Pe- 
trescu în numele damelorü române, D-lü 
Aurelii Isacu în numele advocaţilorfi ş. a.

SfîrşindO, însemnămil evenimentulü cai
lei : poporulü adunatü în grădina Banfi, a 
alesü pe Moştt Hcrlea din Vinerea, pe Teo- 
dorü Onişoră din Blaşifl şi pe Gavrilü Trifu 
din Chiuzbaia, ca delegaţi la monarchulü 
pentru a espune plângerile poporului con
tra persecuţiunilortl, ce ni-s’au făcut,ü în 
timpulü din urmă.

Timpulü materialü lipsindu-ml, ieri 
nu am pututü sé vé ínregistrezü unele lu
cruri petrecute aici afară de sala de per
tractare.

Luni diminéta, când a íntratü comi
tetulü şi cu apérátorii pe porta Redutei, 
în urma lorü veniau şi o mulţime de dame 
române, cari purtau la pieptü cocarde na
ţionale şi o mică pantlică cu inscripţia: 
r Totulă pentru naţiuneu, cari se véndü aici 
publicului románü pentru „Monumentu lui 
Jancu“.

însemnele aceste românescl au scosü 
ochii kulturegyletiştilorii unguri tineri şi 
bétránl, aşa că în ura lorü fanatică şi-au 
permisă de-a insulta pe damele române în 
modă revoltătorii, dándü c’o dovadă mai 
multü, de ce sentimente suntü stăpâniţi a- 
ceia, cari au declaratü rősboiu ínfamü la 
totü ce este románescü în acâstă ţâră.

E ra apoi de totü interesantü sé vecjl, 
cum membri; J,kárpát-e^yleta-ului îşi dedeau 
ifosü şi făceau pe aşa numita „poliţiă de 
onóreu pentru „a susţine ordinea“. Păşirea 
lorü era nu numai ridicolă, dér şi provo- 
cătore şi revoltătore în acelaşi timpü. De 
unde şi pănă unde şi-au luatü aceşti domni 
dreptulü de-a se constitui în p re t in s  gardă 
pentru susţinerea ordinei ? De unde şi pănă 
unde acest! cavaleri au usurpat.ü ndreptulüa 
de a isbi şi de-a huidui pe bieţii noştri ţă  
rani atátü de paclnicl şi de liniştiţi?

Totü Luni séra, domnii preoţi Unim, 
Andr. Damşa, Joviană Mureşianu şi comer- 
ciantulü Neagoe, plimbându-se pe la 8 óre 
pe stradă, au fostü urmăriţi de-o cétá de 
turburători unguri, cari fără de nici o ru
şine au sverlită asupra loră eu oue clocite, 
murdărindu-le vestmintele aşa, íncátü ac|î 
abia le-au pututü îmbrăca.

Adl, când comitetulü mergea spre 
sala de pertractare, nisce derbedei au ín
ceputü sé sísée în urma lui şi sé-lu insulte 
in modă infamă.

Totü acjî diminâţa mai mulţi Moţi au 
fostă atacaţi de poliţişti călări, dándü năvală 
fără cruţare, asupra lorü.

Ast-felü de insulte şi atacuri s’au în- 
témplatü în diferite rânduri şi în multe 
părţi ale oraşului. Cu multă mândriă şi sa- 
tisfacţiă ínsé vő potü spune că ţ0ranii noş
tri şi-au pástratü şi-şi pástrézá bunulü cum- 
pőtü în mânia tuturorü provocaţiunilorfi, 
ce li-se facü.

A41 diminâţa s’au lăţittt ca fulgerulü 
vestea, că s’a dată ordină puterii înarmate 
de-a scote din oraşă pe ţârant, de a-i trimite 
acasă, ér celoră ce voru sosi la Cluşiu 
de-aici înainte sé le interzică intrarea în 0- 
raşix.

Dreptü prognosticü alü acestei mősurl 
volnice şi ilegale potü ső vő amintescü ceea 
ce s’a íntémplatü acll la órele 11 a. m .: 
In piâţă se afla o câtă de ţâranl români. 
Observându-i unü grupü de poliţişti călări, 
fără de-a-i mai provoca sé se depărtaze, au 
năvâlltu cu caii asupra lorü şi era pe-aicl 
se-i sdrobescă.

C’unü cuvéntü, în Cluşiu s’a procla- 
matü o adevârată stare de asediu. Acésta 
amil simţit’o mai alesü ac[I diminâţa, când 
am íntratü în sala de pertractare, ale că
rei întrărl suntu, pălite îndoită.

Raportori.

Telegramă
fătră mivftisti’iilii de interne.

In urma dese!oru provocaţiunî, 
insulte şi atacuri de pe strade, s’a 
trimisü ministrului de interne urmă- 
tórea telegramă:

Ministrului de interne
în

B 11 d a p e s t, a.
Siguranţa vieţii nóstre este în con• 

ţinu periclitată prin atacuri de stradă, 
Aseră 2  dintre acusaţl, Cristea şi Duma, 
au suferita josnice atacuri. Astâcţi la 1 
oră, eşindu dela pertractare şi mergéridű 
liniştiţi spre casă, amu fostű espuşt unoru 
brutali ameninţări, strigăte, calumniârî şi 
împingeri vătămător'. Căpitanulii de po• 
liţiă, M agyari, s'a purlatü necuvnnciosű 
fa ţă  de noi pe stradă, identificându-se 
cu cei ce ne atacau. Poporulü pacinicü 
románescü, consângenii şi amicii noştri 
suntü atacaţi şi bătuţi de poliţiă şi de 
indivicţt, provecluţî cu insigniile vKárpát• 
egglet", aşa încâtu vătămaţi adéncű — 
suntu provocaţi.

Atragemu atenţiunea d-lui Ministru 
de interne asupra acestoru stări primej- 
diósé şi-lu rugâmu, ca sé facă disposi• 
ţiile necesare pentru a ne opera.

In numele tuturorü acusaţiloru: 
Dr. Vasilie Lucaciu m. p.

Sepiimiu Albini m. p.

Unu meetingu
a li i  R o m â n ilo r i i  u n iţi.
Unu comitetu constătătoru din

12 bărbaţi fruntaşi, preoţi şi mireni, 
a luatu iniţiativa pentru arangiarea 
unui imposantu meetingu de preoţi şi 
mireni români uniţi din întl*6gft pro
v in c ia  m etropolitana de Alba- 
Iu lia  cu scopulu de a se consulta:
1) cu privire la proiectulu de căsetoriâ 
civilă obligătore, şi 2) cu privire la 
proiectulu întroducerei matriculeloru de 
stătu.

Meetingulu are să se ţină 
4iua de 21 Maiu n. c., în oraşulu 
Alba-lulia. Comitetulu de iniţiativă 
este compuşii din următorii bărbaţi 
fruntaşi din archidiecesa Blaşiului:

Alesandru Bohăţelu, căpitanii supr. 
în pensiune; Dr. Ioană Raţiu, cano
nicii metropolitanii; Davidu Baronii 
Ursii de Margine, colonelu în pens.; 
losifu Sierca-Şuiuţiu de Cărpenişu, jude 
pens.; Alesandru M. Micu, canonicii 
m etrop.; Vasiliu Moldovanu, preşedinte 
alu scaunului orf. în pens.; Dr. Ia- 
cobu Brenduşianu, advocată; Mateiu 
Nicola, advocatu; Simeonu P. Mateiu, 
canonicu m etrop.; George Filipu, ad
vocaţii; Dr. Alesandru Grama, cano
nicii metrop. ; Simeonu Micu, proto
popii.

A ceştii comitetu a şi adresată 
unu căldurosu apelă cătră întregii 
clerulu şi poporulu românii unită din cele 
patru diecese ale provinciei metropolitane 
de Alba-lulia, rugându-lă, ca pe cjiua 
de Luni, 21 Maiu n. c., se se înfă
ţişeze în numeră câtă mai însem
nată la marea adunare din Alba- 
lulia.

Pressa ungiumă
şi firocesiilu Memorandului.

Piarele maghiare, fára deose
bire, atacă totă mai vehemenţii şi 
se întrecă în a scrie articol! şi a 
publica corespondenţe, care de care 
mai murdare şi reutăciose, despre 
antecedinţele şi decursulü procesu
lui pentru Memorandă. Vomă re
produce şi noi unele din acestep, 
pentru ca se cunoscă şi cetitoţii 
noştri duşmănia şî insultele, cu cari 
suntemü întîmpinaţî din partea con- 
locuitorilorü noştri maghiari.

„Hazánk* din 5 1. c publică ur
mátórele m işelii:

Când în Sibiiu au fostű osp0taţI Ro
mânii dia provinciă, pe banii L igei, Moţii
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întrebată de corifei, cui au ei să mul- 
dscă tote aceste? Corifeii le-a răspunsO, 
D-rului Ioana Raţiu, principelui nou ala 

alihilorO, pe care îla vora încorona în 
iua urmâtore. Apoi au făcută pe poporQ 
crâdă, că pe Raţiu de aceea nu l’au pu

ţi încorona, de-6rece nu Ji-au concesQ 
aghiarii, ba i-au făcutO şi procesa tribu- 

mlui, pentru-că el a a voita să fiâ tată 
unQ ala poporului valachă.

E lăţită faima între Valacbî, că pe 
;*ţiu voiescă să-la spendure pe piăţa din 
luşiu. Corifeii facă pe ţărănimea valahă 
cr̂ dft, că pe cei 25 membrii ai deputa- 

unei Memorandului, cari constitue minis- 
Wulfl principelui Dr. I. Raţiu, după per- 
actare îi voră închide în temniţele sute- 

nne ale unei biserici catolice.
Moţii din Munţi sunta de to tă fana* 

jtisaţl. Au apărută în oraşti cu bâte mari 
cu buzdugane cu cue, şi iiă-care are as

cunse în curele" cuţite mari şi iatagane. 
Poliţia din Cluşiu cjiua-noptea e treză.
| Prin birturi, mai alesă prin crâşme, 
Moţii îmbătaţi de vinarsă şi bere, urlă 

/note valahe. Cei mai pricepuţi nu se prea 
jaratâ, ci numai din ferestri amuţă plebea 
prin fâlfâirea batistelorfl albe şi alte semne 
plăcute de simpatiă.

„M agyar H írlapu bîrfesce urmă- 
tórele:

Suntemü convinşi, că ori cum va fi 
sentinţa, Valaehii vorü folosi-o contra Ma- 
ghiarilorü. Dăcă va fi achitătore, atunci se 
vorü provoca la infestarea fără causă a gu
vernului maghiară şi puterea dreptului; 
decă va fi grea, atunci vorü sta înainte 
cu tirănia maghiară şi presiunea judecă
toriei.

Póte că bunii domni vorü voi să fiă 
pedepsiţi cátü de greu, ca să se póte re- 
întorce acasă cu cununi mai mari şi mar
cante de martiri.

Sérmanulü poporü valachü, blândO, 
cum e elü, a împlinitO cu paciinţă rolulü 
de demonstrare. PopÜ George, Lucaciu Va- 
ile,Coroianu, R aţă etc. şi partisanii loră, 

.^Armaţi de miile poporului lorü, îşi voră 
,păra cu grobiânîtăţî causa, vorü provoca 
udecătoria şi publiculc, şi vorü provoca şi 
emonstraţii.

Acusaţii suntü Valachl fanatici, cari 
i-au* dusü plângerile lorü la ímpératulü 

iustriacü, ca să varjă, că Maghiarii, bar
barii, călcătorii de drepturi şi nemiloşii, 
yoiescu să-i sugrume, voiescü să-i stingă 
de pe suprafaţa păm ântului, s ă i  ni- 
micéscá aşa, că nici urmă să nu le ră
mână.

Scopulă Valachiloră este, ca să amâne 
pertractările pănă în 15 Maiu, ca publica
rea sentinţei să se întemple chiar în 4^ua 
aniversării aaunărei mari poporale valache 
din Blaşiu.

„Erdély H íradóu din Cluşiu, de- 
;butéza cu următorele infam ii:

Noi nu ama causată starea de ase
diu, nu ne tememö de ea şi nici nu ni-e 
neplăcută. Pe noi nu ne deprimăză zurăi- 
tulü sabiilorü husarilorü, cari suntü ficiori 
unguri din comitatulă Murăşfl-Turda.

Să bage bine de semă aceia, a cărora 
consciinţă nu e curată. Să bage de sămă 
iceia, cari au aruncată scînteile, ca flăcă

r ile  să nu consume casa de-asupra loră.
Se 4ice, că Valachi beţi au spusü 

íóptea, că capătă 30 cr. la 4*> dreptă 
)latâ pentru demonstrare. Suntü frumoşi 
>anl 30 cr., însă detragü forte multă din 
iemnitatea demonstrării.

Bunulü poporü nu scie, ce e demon
straţia. Insă o sciu aceia, cari îi conducü. 
7edeţl aceia au umblatü Ia noi în şcolă, 

^u  învăţată dela noi a demonstra.
Vă spunü însă aceste, bunule poporă 

omână, ca nu cumva să crădă conducă 
orii tăi, că noi luămă în seriosă fanfaro 

nade de aceste.

Din C am era m agnaţiloru .
Şedinţa din 7 Mai 

In Camera magnaţiloră, precum scimă, 
s’a începută desbaterea asupra proiecteloră 
de reformă bisericescă ale guvernului.

Şedinţa primă din 7 1. c. a deschis’o 
preşedintele Szldvy la 11 óre a. m. Sala 
avea priveliştea unei camere de magnaţi 
complete, ceea ce, după cum spună foile 
din Pesta, nu s’a mai pomenită pănă acum. 
In tre cei de faţă erau câte-va 4ecI de pre
laţi de tote riturile, 8 episcopl orientali, 
sub conducerea m etropoliţiloră Mironă Ro- 
manulă şi Brankovici, episcopii croaţi Posi- 
lovicî şi Drohobeţky, apoi conţi, baroni şi 
alţi membrii ai cam erei; au mai fostă pre- 
senţl şi banulă Croaţiei, guvernorulü din 
Fiume şi 3 delegaţi ai camerei croate. Nu- 
mérulü membrilorü presenţl era multü mai 
mare, decâtă ală locuriloră de şe4ută, ast- 
felă, că între alţii, episcopului Dimitrievicî 
a trebuită să i-se facă locă lângă minis- 
tru lă losipovicî.

Pertractările s'au începută cu cetirea 
raportului comisiunei, după care referentulü 
Czorda motiva si din a sa parte punctulü 
de vedere alü aceluia. Arăta lipsa regu- 
lării dreptului matrimonială şi direcţiunea 
reformei proiectate. Vorbitorulü 4*se> 
nu póte fi tămă, că simţămintele religióse 
să sufere prin aceste reforme şi-şi esprimâ 
speranţa, că clerulă patriotică, décá odată 
proiectulă va fi lege, nu se va alia cu ini
micii patriei contra unui postulată liberalü alu 
ideii de stată maghiară.

In tăcerea cea mai mare se ridica 
apoi primatele Vaszary. După unele obser
vări polemice făcute la cele 4ise de ante- 
vorbitorulü, aminti de memorandulă epis
copatului şi discuta asupra incompatibili
tăţii reformei cu dogma catolică. Produ
seră sensaţiă cuvintele primatului, când 
4ise, că catolicii nu voră suferi nici când 
sé li-se impună dreptulă matrimonială pro
testantă. Combătu apoi proiectulă din punctă 
de vedere politică şi socială şi încheia pro- 
vocéndu-se la jurăm entulă său depusă papei, 
căruia i-ar fi infidelă, decă nu s’ar pronun
ţa  contra proiectului, precum şi la jură- 
méntulü făcută regelui, căruia nu i-ar fi 
nccredinciosu, décá ar vota contra proiec
tului.

La finea vorbirei, primatele a fostü 
obiectulü unorü mari ovaţiunl din partea 
contrariloră proiectului, dintre cari cei 
mai mulţi părăsiră cu sgomotă sala.

Vorbi acum pentru proiectă Solomonă 
Gájzágó. Ca catolică liberalü, elü pledá 
pentru acăstă reformă, despre care 4ise> 
că în realitate nu va aduce nicî-odată în 
conflictă pe credincioşi cu învăţăturile cre
dinţei loră şi care e unü „necesară de stată 
şi naţională“. Vorbi apoi în tonă aspru des
pre mişcările pornite în contra căsătoriei 
civile din partea inimiciloră ei şi cjise, că 
statulü are datorinţa să lupte în contra 
acestora. Intona apoi urmările bine-făcă- 
tóre, ce 4ise5 c& le ar avé reforma pentru 
viăţa familiară şi încheia între aplausele 
liberalilorü, esprimându-şl speranţa, că şi 
primatele în fine se va alătura la devisa 
lui, care este „paxu.

După acésta luâ cuventulă ministrulă 
de justiţiă SzVayyi. Sulevâ lipsa despărţirei 
statului de biserică pe terenulă jurisdic* 
ţiuni matrimoniali.

Toţi avemü lipsă, 4ise elă, de o pu
tere unificátóre a instituţiuniloră de dreptă 
unitare. Statulă maghiară nu s’a ocupatü 
nici cândă cu regularea referinţeloră de 
dreptü cetăţenescO, fiă pe orl-ce terenüalü 
vieţii publice. Acestă dreptă nu s’a con
testată nicî-odată, nici chiar în 1866, când 
s’a creată noua procedură civilă, care dis
pune în privinţa divorţărei căsătoriilorO. Ce 
e dreptü, căsătoria nu este numai unü dreptă 
cetăţenescă, dór nici proiectulă nu-lă pri- 
vesce astfelă, şi se restrînge numai la for
mele esterne ale încheiării căsătoriei. Mo- 
m entulă religiosă rămâne, ca şi pănă acum, 
în grija bisericei.

Polemisândă cu primatele, ministrulü 
4ice, că legislaţiunea ungară nicî-odată n’a 
ţinută Jsâmă de aceea, că óre legile ei 
corăspundă şi dogmeloră diferiteloră bise
rici. Dealtcum proiectulă tractézá căsăto
ria nu ca contractü, ci ca ună raportă, care 
se basézá pe o învoiâlă, şi în acestă punctü 
conclude cu toţi canoniştii.

Nu póte fi vorbă seriósá despre o forţă 
asupra consciinţei, deórece nimeni nu va fi 
împedecată, de a-şl încheia căsătoria şi în

biserică şi nimeni nu va fi silită eventuală 
de-a se divorţa. Ce se ţine de uşurătatea 
deslegărei căsătoriei, astă4l e cu multă mai 
rău de cum va fi după introducerea aces- 
toră reforme, şi posiţia soţiei va fi atunci 
cu multă mai sigură.

Ce se ţine de jurisdicţiunea căsătoriei, 
aceea va fi de stată chiar şi acolo, unde 
căsătoria civilă nu se va introduce de locă. 
Chiar în Belgia catolică, unde şi a4l e la 
putere partida catolică, trebue îninteresulă 
credincioşiloră să premergă cununia civilă 
încheiăreii căsătoriei bisericescl.

Ministrulă termina vorbirea sa între 
aplausele sgomot6se ale liberaliloră, afir 
mândă, că reforma căsătoriei în modulă, 
cum s’a plănuită de guvernă, atâ tă  pentru 
stată, câtă şi pentru ţără, naţiune şi pentru 
casa domnitore va fi binefăcătore, de aceea
o recomandă spre primire.

Cu acestea s’a încheiată şedinţa.

Dela Curtea cu juraţi.
( Telegr. part. ale „ Gaz. Transă)

CLUŞIU, 9 Mai, orele 3 şi 1 mi- 
nută p. m. Ac[I abia s’a terminatü 
luarea naţionalelorii. S’au ivitü multe 
incidente. Cestiunea tălmaciului şi a 
dreptului de limbă a datü prilegiu la 
noue discusiurn importante.

S’a discutatu şi faptulü, că si
guranţa personală a acusaţiloru şi ape-
rătoriloru este ameninţată prin invec
tivele plebei şi prin purtarea violentă 
a poliţiştilor*!. Tribunalulü înse a de- 
cisü, sé nu se amâne pertractarea din 
causa acésta. S’a iscatu. vehementă dis
ensiune asupra m otivelom  acestei de* 
cisiunî.

Actulü de acusaţiune încă nu 
s’a ceti tű. Şedinţa viitore dimin0ţă

Ţeranii români an fostü scoşi 
a<}I din oraşu cn putere silnică.

CLUŞIU, 9 Mai. Telegramele espe- 
date de aici, erî. „ Gazetei Transilvanieiu, 
au fostü suprimate din partea oficiului 
telegraficii de aici.

Reíntórcerea BraşovenilorU dela 
Cluşiu-

Cu trenulü de acjl-dimineţă s’au re- 
întorsă dela Cluşiu Românii braşoveni în
soţiţi de număroşii jlorü soţi de câlătoriă 
de prin tote comunele din Ţera-Bârsei, cu 
escepţiunea câtorva fruntaşi, cari au ră
masă încă la Cluşiu.

Pe câtă amü putută constata ulte- 
riorü, numărulă RomânilorO, cari au fostă 
la Cluşiu, numai din oraşulă nostru atinge 
cifra de aprópe 100 de inşi, la cari, după 
cum amü mai am intită, este de-a se adăoga 
marea mulţime de representanţl români din 
tote comunele din Ţera-Bârsei.

Este, credemü, de prisosă a mai spune, 
că toţi acdşti vrednici fraţi ai noştri s’au 
re’ntorsü dela Cluşiu plini de însufleţire şi 
mâudriă naţională. Nicî-odată ei nu voră 
uita momentele pline de entusiasmă naţio- 
Uală, ce le-au petrecută în focularulă celoră 
mai aprigi şi mai neîmpăcaţi duşmani ai 
limbei şi ai naţionalităţii nóstre. Incunju- 
raţl de 4ec^ e de mii de fraţi ai lorü, so
siţi la Cluşiu din tote unghiurile locuite de 
Români, ei nu s’au simţită de locü stră
ini în acéstá capitală a Kulturegyletiştiloră 
ardeleni, de-órece limba românescă, spună 
ei, se audia de astă dată în tote părţile, pe 
undo* se întorceau.

Dór nu mai puţină era şi duioşia, 
cu care fură întîm pinaţl călătorii noştri din 
partea fraţiloră loră de aici. Când lungulă 
şiră de trăsuri, ce-i aduceau pe ei dela 
gară, trecea prin piăţă şi prin stradele prin
cipale ale oraşului, mulţime de privitor! 
se iviră prin fe restri; unii însă, aflândă 
despre sosirea lorü, le eşiră la gară înainte. 
Intre aceştia s’au distinsü şi de astă-dată 
ună frumosă grupă de dómne şi domni- 
şore române, cari împinse de dorulă de-a 
afla câtă mai curéndü scirl dela Cluşiu, 
grăbiră a alerga la gară pentru întîmpina- 
reá lorQ.

Sosiţi în Braşovă, nu apucară călă
torii să se restaureze nici măcară pentru 
câte-va momente, căci grupuri de bărbaţi 
şi femei române îi împresurară de tote păr
ţile, cerendă detaliuri asupra celoră petre
cute în Cluşiu. Gobianitatea şi pur
tarea scandalosă, însă cu care fură întempi- 
naţl călătorii noştri din partea plebei un
guresc! şi a poliţiei din Cluşiu, scanda- 
lisâ m ultă pe concetăţenii noştri, cari pănă 
acum nu prea au avut ocasiune de-a se con
vinge în modă nemijlocită despre ceea ce 
va să 4i°â ospitalitatea şi cavalerismulu „pa- 
trioţilcrfl“ moderni.

De altfelă, ca o dovadă despre marele 
interesă, ce-lQ manifestă Românii braşoveni 
faţă cu procesula Memorandului, vomfi 
aminti, că erî sără, când se aştepta 
eşirea de sub presă a „Gazetei Transilva
niei“, una adevărata asalta s’a dată asu
pra Redacţiunei n6stre din partea unei 
mulţimi de Români, femei şi bărbaţi, cari 
cu nerăbdare aşteptau să cetăscă 4^aru^ ‘ 
Curendă după apariţiunea 4iaruluij 80 ve
deau prin piaţă şi pe strade grupe de lo
cuitori români, servitori, ba chiar şi uce
nic! de pe la prăvălii, cari încă la lumina 
felinareloră de pe strade cetiau

Acesta s’a continuată astfelă dela în- 
ceputula procesului şi pănă a<}I, aşa că deşi 
din numerii din urmă ai 4iarului adminis
traţia a luată măsuri să se tipărăscă m ultă 
mai mulţi ca de obiceiu, astă4l esemplare 
disponibile din acei numeri nu mai avemO. 
Vomă fi nevoiţi, se vede, să scotemă in 
ediţiă n6uă numerii de ieri şi alaltăieri, oăcl 
ni-se facă cereri continue.

CRONICA POLITICI
-  (27) Apriltt.

„feud. H irl.“ anunţă, că aparinţa no- 
tabilitâţiloră dela curte în cam era maş:- 
naţiloru a îndem nată pe gavernnlu We- 
keiie  la o hotărîre seriosă şi însemnată în 
consecinţele sale. îndată ce se va face vo
tarea în camera magnaţiloră, care, după 
ce şi notabilităţile curţii voră lua parte Ia 
ea, neíndoitü va avó de consecinţă respin
gerea proiectului de casétoriá, guvernula îşi 
va da dimisia.

*
După cum află „Bud. Cor.“ delega- 

ţiun ile  voră fi conchemate numai cu în -v 
ceputulü lui Iunie, la Budapesta. Ambasa
dorii străini încă se 4*°°} că vorü veni ső 
ia parte la şedinţele delegaţiuniloră.

*
Din Londra se anunţă, că d-lü Spev- 

cer a declarată la Camera lor<}ilorn, că 
tote partidele suntü de acorda pentru a 
recunósce, că Anglia trebue să aibă o 
flotă, care să o facă independentă de cele
lalte naţiuni. Guvernula urmăresce acelaşi 
scopă în programulă său, care ajunge să 
satisfacă cerinţele ţării. Guvernula voesce 
să menţină supremaţia Angliei pe mare şi 
proiectulă său asigură realisarea acestui 
scopü.

*

Gazetele italiane aprópe tote se ocupă 
cu cestiunea nostru naţională; între artico
lele cele mai remarcabile suntă cele pu
blicate de 4 iarele : Gazeta „Livornesse“ de
la 23 Aprilie 1894, publicată sub titlu  „Pro- 
cesulü naţionalităţii rom âne“, „-La Riform a“, 
„La Perseveranza “, „ 11Veneto “, „ Gazeta Pi e- 
montese“, din Turinü şi „Fieramosca“ din 
Florenţa.

SOIRILE DILEI.
— 27 Aprilie 

„Gazeta Bucovinei“, după cum scimă,
a fosta confiscată din causa articoleloră şi 
notiţeloră, cari se ocupau cu procesulft 
Memorandului, ce se tratâză la Cluşiu. 
Avemü dăte positive, 4ice „Gazeta Buco 
vinei“, că pe unele sate, ca de pildă li '< 
Cuciuru-mare, LujenI, Ostriţa, gendarmeriü 'j 
a cules din casele ómenilor Gazeta dej a sosiţii 
Gendarmii dela LujenI se numesc Schmidt 
Zybacinsky. Ei au sistată şi apelulü „Cor 
cordiei“, relativă la manifestările de sh 
patie pentru Ardeleni.

—o— i
ţ>iari! opritü. Ministrulă de comuj 

caţiune unguresoü a opritü 4idrul^
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naţională“ din Brăila de-a mai întră în 
ţările coronei sânte maghiare şi a daţii 
ordinii oficielorii poştale, ca să tracteze şi 
cu acestQ cfiarfi, ca şi cu celelalte cjiare 
oprite.

—o—
Esploratorî în pericolii de rieţă. 8 

pers6ne, cari au voitfl să esploreze peştera 
din apropierea de Semriach, s’au găsitii în
chişi la 30 Aprilie prin faptulG, că unti 
torentă li-a închisa drumulft la eşire. Mai 
raulte încercări de scăpare, făcute în di- 
lele trecute, au rămasă zadarnice. Abia 
alaltâerl au putută fi scoşi. Starea lora 
este satisfăcăt6re. Şâse dintre ei potQ înca 
să umble; ala 7-lea a trebuita să fiă dusa. 
Ei aveau cu ei o provisiă de luminări şi 
brânzeturi.

— o—
Colera în Constanfinopole. O tele

gramă particulară din Constantinopole ne 
anunţă, că în cursulQ săptămânei trecute 
s’au ivita numai 5 caşuri de coleră, dintre 
cari 2 mortale. Colera în Constantinopole 
este, după cum se vede, în tr’o decresoere 
simţi tore.

DIVERSE.
Valoroa mâtiiloru. Compania ^de asi

gurare a vieţei m inerilora din Germania a 
adoptata una curiosă calcula ala valorei 
mânilora unui lucrătorii, pentru plata asi
gurării. Perderea ambelora mâni dă drepta 
îa întregă asigurarea, căci omula fără mâni 
nu mai pote lucra. Perderea mânei drepte 
este calculată cu 70—80 la sută ; aceea a mâ
nei stângi cu 60—70 la sută. Degetula cela 
mare valoreză 20—30 la s u tă ; arătăto- 
rula mânei drepte 14— 18 şi acela ala stân
gei 8— 13.B, degetula din mijloca dela
10— 16; inelarula dela 7—9 şi în fine de
getula cela mica are o valore de 9 — 12 la 
sută din asigurare.

Form ule de salu tare. In F rancia : Ce 
mai faci ? In  Spania : Cum o mai duci ?

Egiptenii: Cum năduşesc!? Ţi-e sănătosă 
năduşela? Olandezii comersanţî şi negustori 
sa lu tă : Cum călătoresc! ? Suedezii: Cum 
poţi? Adecă: Eşt! dispusa tare?  Cum tră- 
esc. ? elice Scoţianula ospitaliera. K-usulă 
salută lin iş tita : F ii b in e ! Englesulii d ice : 
Cum faci? (How do you do)... Chinezula: 
Ţi-ai m âncata orezula? Iţi lucrâză stoma- 
cula ? Este ela cum se cade ? Romanii p ri
mitivi se salutau : V ale! S alve! A decă: F ii 
sănătosa! Romanii decadenţi se salu
tau  : Dulcissinie rerwn! Adecă : O cela 
mai dulce dintre obiecte. Italienii de 
norda îşî diceau odinioră : Sănătate şi câş
tigă ! Grecula vechiu dicea ::Bucură-te. Grecii 
moderni, deveniţi omeni de negoţa, se sa
lută cjicenda: Ce faci tu  ? adecă : cum 
m erga afacerile ? Se venda mărfurile ? stru
gurii, smochinile, ţîrii şi mierea sunta în 
abundanţă ? Otomanuia dice cu gravitate : 
Să te ocrotescă D-cjeu ! Persianula pronunţă
o salutare în acestu f e la : Umbra ta  să nu 
scadă nicl-odată.

Insula St. Kilda. S’a făcuta de cu- 
rendu de câtră una exploratora engleză 
descoperirea unui mică îvgată, care n ’are 
de câtă 14 kilometri pătraţi.

Acesta este insula Sf. Kilda, la Nor- 
dulă .Scoţiei.

Ea nu aparţine nim ănui; este frecu- 
entată numai de corăbii şi de pescari şi 
locuitorii ei surită pescari grupaţi în 12 
seu 15 familii, cari au, dreptă orl-ce auto
ritate, o regină.

Acestă suverană, abdică, îndată ce se 
mărită.

Locuitorii insulei cu nici ună chipă 
nu voescă rege.

Mişcarea populaţiei în Germania si 
F rau d a . Publicaţia statisticei imperiului 
germană pentru 1894 permite de a se com
para mişcarea populaţiei în Germania şi în 
Francia.

In Germania, 398.775 căsătorii; 1.795. 
971 naşteri; 1.211.402 decese.

In Francia, 290.319 căsătorii; 855.847, 
n aş te ri; 875.888 decese.

Socotindu-se excedentele naşteriloră 
asupra deceseloră, se vede că în Germania 
moră mai mulţi, de câtă în Francia, pe când 
din contra se nască mai mulţi nemţi, de 
câtă francezi.

Ast-felu Germania are 24, 1 decese 
la 1000 de locuitori, pe când Francia, numai 
2*2,3, âr naşterile se socotescă la 1000 de 
nemţi de 35,7 în locă de 22,3, ca în 
Fran ia

L i t e r a t u r ă «
In editura librăriei Ciurcu din Bra- 

şovă au apărută de curênda următorele 
cărţi :

Nasdrăvâniile lui Nastratinu Hogea, 
culese şi versificate de Atitonfl Pană. Ediţiă 
nouă revuefută. Form. 8° de 54 pag. P re
ţuia 15 cr.

Micul u Scamatorii, séu Cabinetulă 
magică ală Măestrului Fladelfia. Preţuia
25 crucerl.

Schiţe, de I. C. Panţu. (in plasă; In 
B altă; CaJe grea; La Code; La cârciuma 
lui Tiriplică.) O broşură formata mică de 
112 pag. Se pote procura la librăria N. I. 
Ciurcu, Braşovă, cu 30 cr.

*
Liniştea Casei, romană de I. C. Panţu, 

form ata mare 203 pagine. Costă 60 cr.
*

Logofetulu «atei, novelă de I. C. 
Panţu, formată mare 105 pagine. Costă 
40 cr.

*
înţeleptul» A rkir şi nepotul» seu 

Anadamii, de Antonă Pană. Preţuia 10 cr.
*

Povestiri de Pctra-Petrescu k 80 cr. 
francate. De vêndare la administraţia 
nostră.

*
In Cernăuţi a apăru tă: Novela de

castel», poesiă, de T. Robeanu. Repro» 
ducţiă din „Gazeta Bucovinei“.

*
Compasu romstnescu de Petra-Petrescn,. 

de vendare la autoră în Braşovă â 55 cr. 
franco.

O u r s îa l  l a  b u r s a  d in  H iena.
Din 8 Mai 1894.

Renta ung. d^ aurO 4ri/& . . . 119.25] 
Renta de co oue nngG. 4ft/n . . 95.051 
Irnpr. căi!, fer. ung. în aură 4 ţ/î°/<.* 127. 
Irnpr căii. fer. ung. în arg'nt 4x/i°L 102—1 
Oblig. căii. ter. uug. de ost. I. emis. 123.501
Bonuri rurale u n g a re ....................  95.801
Bonuri rurale croate-slavon«. . . 
împrurn. ung. cu premii . . . .  163- 
Losuri pentru reg. T'sei şi S*gediu. 148 25
Renta de hârtie austr......................  9850
Renta de argint auatr......................  9830
Renta de aur «nstr...........................  120.201
Losuri din 1860 ............................ 145901
Acţii de-ale Bâucei austro-vingară . 9!
Aoţii de-a!e B*ncei ung d* ored t. . 429.50| 
Acţii de-ale Bîncei austr. de credit. 35365]
N apo leondo ri.....................................  9.931

I Mărci irup. ger..................................61.17'/
London (Ine sterltuge)..................... 124.9i)|
Rente de corone austr......................  97.951

Proprietari: O r .  A u r e l  ff iu re ţp ian u «
Redacînrtl responsaMlD G r e g o r i u  ^ la io rf t .

Ânuuciurî
( i n s e r ţ i n n i  ş i  r e c l a m e )

S u n t â  a  s e  a c S r e s a  s u b s c r i s e i !  
a d m i n î s i r a t î u n i .  In  c a s u S u  pu* 
b l s c ă r s i  u n u i  a n u n c i u  m a i  m ult 
d e  o d a i a  s e  f a c e  s c ă d e m e n t u J  
c a r e  c r e s c e  c u  c â t u  p u b S â c a re a !  
s e  f a c e  m a i  d e  m u S t e - o r i .

A clm inistraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI“

C u r s u iu  p i e ţ e i  B r a s o v f i .

Din 9 Mai 1894.
Banonote rom. Cump 9.85 Vend 9.90
Argint român. Cutnp. 9 80 Vend. 9 85
Napoleon-d’orl Cump. 9.88 Vend. 9.92
Galbeni Cotnp. 5.85 Vend. 5 90
Ruble rnsescî C n:p. —.— Vend. —. —
Mărci germane Oump. 60.80 V ^ n d . ------
L re tnrce#cl Cnmp. —. — V eni. —.—
Scris fonc. Aibina 5% •— Vând. -  .—

din
Numere singuratice 

Gazeta Transilvanieiar>
à 5 cr. se potü cumpera 
librăria Nicolae Ciurcu.

ro

n u n n n n n n n n n n n n n n

în modu esaetu şi probaţii 
lucrate, scutite în contra în
gheţului, efect»esce cu pre
ţurile cele mai ieftine şi cu 
garanţiă, pe mai mulţi ani

Grustavt Blels,
4 - 4

Strada Castelului ]Jn 11 
Burggasse) i l l .  II.

I
I 33 ¥ i î m «s

t
rli

s u b  redSacţsiiflnea
» - l o r  I .  S î iA T S C 1! ,  fi. l i .  C A a tA I S S A S J E  m  Gr. C O Ş S U C .

Acesta revistă ilustrată este dirigiată de unii dintre cei mal apreţiaţi scriitori români, 
cu menirea de a oferi Onor. p ibiiou cetitorii românii, c e l e  m a i  b u n e  s c r i e r i i  ale co
lora. mai talentaţi scriitori români d in  4 6 fe  gjă» ţC3e S o c u i te  d e  R o m â n i .

Trebuia î i sierşna o foie, care se ocupe unu loca de cinste pe m asa fie cărei fami i 
românesi.

Nu va fi crufatâ nici o jertfă pentru ajungerea aeestui scopu ; grija de căpetenie fiinda a 
nu lăsa se se s»rre<*.6re în acestă revistă nimicii nepotriviţii cu tradiţiile (ternului nostru şi 
cu moravuri e familiei.

Cele mai bune rsuvcS e, r o m a n e i  p o v e s t i r i ,  p o e s â l  e t c , o r i g i n a l e  şi a l e 
s e ;  voru ocupa primulO locu şi numai întâmplătorii in alu 2-lea rei.du traducţiuul. Tote 
insă* in cea ni i curată, mai ale.să şi mai frumo.să românescă.

Artele, ştiinţa, recensiunile tlieairale şi musicale, noutăţile literare, evenimentele însemnate,
partea variată şi humoristică, t.ote îşi vor ave colonele speciale reservate in acestă foie, cu 
competintă şi cu onestitate redactate.

Nici viaţa casnică nu va fi negligiată. Sf tu rl bune din punctul de vedere Rlâ educaţiu- 
nei« higitriei. imbrăcăminţii, a traiului economica, felurite îndrum ări folosit -re economiei 
casei, vora fi tra t te cu multă grijă.

llust aţiunile ’’ora fi ales'î pe câta e cu putinţă din istoria nem ului nostru, copii după 
tablourile artiştiloră noştri şi a celovu străini, vederi felurite din ţa ra nostră ţi de pretu tin
deni unde locuescu Români.

în  aceste condiţiuni se va p resen t1 onor. public români foia ilustrată pentru  familie
V â T R i k “  CA UNâ MĂRGĂRITARU ALU LITERATUREI NOSTRE NAŢIONALE, şi va

j j»  “  » apare de 2 ori pe lună, ad^că 24 fascicule pe anu de câte 4 foJe 4°
mare, tipărită cu îngrijire pe hârtie velină.

Preţulu abonamentului pe unii anu este: pentru Austro-Ung^ria: C o ro n e  S il, pentru  
ţările Uniunei Latine F r .  !84l.— Vendarea cunum ărulu C o ro n e  1.10, (Austro-Ungaria, 
Fi*. i.fiO . (Ţerile Uniunei-Latine).

Subsemnatulu rogă să primiţi cu simpatie apariţia acestei publicaţiuni rom âneşti 
şi se i asiguraţi continuitatea prin binevoitorulu D-Yostre sprijină, abonându-Ve la ea.

m
i

Gu deosebită s t r r ă :
870,24—30

C . 8 F E T E  A ,
L ib rar-ed itor .—B u cu resc i.

INSTITUTÜLC DE €HES>JTÛ 
ŞI 1>E ECO NO 31! i

pu, „ A L B IN A “
FILIA LA  B R A Ş O V U , gg,

Recomandăm P. T. public pentru plasare de capitale

s n s
?»
î â i i ü i a i ' â

ale “ A l b i n e i “  inst. de cred. şi econ. în S i b i i u .

Acelea sunt emise în bucăţi i fi. 1000 şi fi. 500 şi se fructifică cu 
a ie tto  5 ° / 0 fă ră . micii im it  s c ă c le m e n t .

Cuponii de interese să rSscnmpSră la jum ătate de anii la 1 Ianuarie 
şi 1 Iulie la casseie institutului din Si bi i u  şi B ra şo v îi şi la „Pester ung. 
Commerzial-Banku în B u d a p e s t a  fară nici unu scădemetraî si 
Sîber de orî ce  gjrcvi^îuîse. ’ *

Pentrfi fructificarea pimctnală şi rescaiaperarea scrisnrilor fonciare pranteză:
1 îtîOtifiCÎls «riissalu Ieşei prntru wî'b-îwsib*i fosipiare
« vui) din nxmlu 18ÎC suntu ttteBiite «*s«*Smh5v jirniru

eoperireii d̂ eteBitoril<M*iu de sprisnrt foncsare şi asvciicrate jtrân 
iiitabulare iţi emrţilc funduare iii faiorulti acrlnra, attnijira c»a- 
rora se emit scrisuri Ibnciare ptină Ia niaxininiii 1 /3  a valorei 
de preţuire, ceea ce se confirma prin controla ComitetuBui de 
sapravcichlare pe fiă-care scris foaiciar emis.

S c r is n a -r i le  fo x i-c ia r s  o f e r  c3.eci o  s 5.g‘u .j:a .n tă , xx isti c a  s i
p -u -p ila-ră ,.

2. Fondul! de garanţie de & 200,000 ■ ţ f t îS f S . ’H Î“ -
prescrisu de lejsrea «»aaintsta pesitru antai mare sîjffMrKiiţă n «iet«*»»- 
torilorii de scrisuri fondare, care i’ondu e detasatn din caB»ita- 
lulu de acţiuni aii* institutului.

S Trtfi cealaltă, avere a institutului inclusive fonduiii de 
■ AUWCfc reservă.

Scrisurile fonciare de 5°J0 a!e „ALBINEI“ atât 
cu privire la siguranţa lor absolută, cât şi ca una 
din chârtiele indigene cele mai fructifere se reco
mandă deci de sine pentru plasarea de capitale, de 
bani pupilarl, fonduri publice şi private etc. şi le 
vindem pe cât ajunge provisiunea lor în cursul 
de marfa al bursei din Budapesta.

La cumpărarea unei cantităţi mai mari le oferim în 
cursul mijlociu.
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'Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


